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イベント、各種講座・クラス等の開催自粛のお知らせ（最新） 

皆様へ 

日頃より東京ジャーミイ・トルコ文化センターの活動にご理解とご協力を賜りありがとうございます。 

 

2 月 26 日に新型コロナウイルス感染症対策の一環として日本政府から要請された方針に鑑み、3 月 8 日
までの間に予定されておりましたイベント、各種講座・クラス等の開催自粛を決定いたしましたのでお
知らせします。なお、礼拝は平時の通りに行います。 

 

振替の有無や 3 月 9 日以降の再開予定等に関しましては、改めてご案内させていただきます。参加を楽
しみにされていた方や関係者の皆様にはご迷惑をおかけいたしますが、何卒ご理解賜りますようお願い
申し上げます。 

 

敬具 

 

Thank you always for your kind support and understanding. 

 

We’re sorry to inform you that all events, lectures, and classes, which was scheduled by March 8, have been canceled 

according to the request of the Japanese Government announced Feb.26 to prevent the coronavirus from spreading 

further. Please accept our apologies with regards to this unfortunate matter. Salat will be conducted as ordinary, 

however. 

We will inform you again about the reschedule and the resumption after March 9. We apologize for any inconvenience 

to those who have been looking forward to participating or the parties involved. We thank you for your kind 

understanding.  

 

Best Regards. 

 

Bize her zaman verdiğiniz destek ve gösterdiğiniz anlayış için teşekkür ederiz. 

 

Corona virüsün daha fazla yayılmasını önlemek amacıyla  Japonya hükümetinin 26 Şubat tarihinde yayınladığı talep 

doğrultusunda 8 Mart tarihine kadar olan tüm etkinlik, konferans ve derslerimizin iptal edildiğini bildirdiğimiz için 

üzgünüz. Cuma namazı ve diğer ibadetler vaktinde eda edilecektir. Sadece etkinlikler iptal edilmiştir. Bu beklenmedik 

gelişme için hepinizden özür dileriz. 

9 Mart tarihinden itibaren yeniden planlanan ve kaldığı yerde devam eden etkinliklerimiz hakkında size bilgi 

vereceğiz. Programlarımıza katılmayı bekleyenlere verdiğimiz rahatsızlık nedeniyle özür diler, nazik anlayışınız için 

teşekkür ederiz. 

 

Saygılarımızla 


